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PREGUNTA DE INVESTIGACIÓN

¿Cómo contextualizar y potenciar el aprendizaje del 

inglés en estudiantes del grado 501 de la IENS, sede 

central?



Barreras 
mentales

Ambientación 
inadecuada 

para el 
aprendizaje 

del inglés

Horario de 
clase

Apropiación 

de su

contexto

Tiempos 

inadecuados

Aprendizajes 

carentes de 

sentido



OBJETIVOS

OBJETIVO GENERAL



OBJETIVOS ESPCÍFICOS



• Falta de interés

• Temor a 
reconocer el 
inglés

• Falta de 
significado

• Falta de 
capacidad para 
expresarse

• Recurso inherente 
para un mundo 
globalizado

Estimular el 
interés por una 

segunda 
lengua

Potenciar las 
competencias 
comunicativas

¿POR QUÉ 
DESARROLLAR EL 

PRESENTE TRABAJO 
INVESTIGATIVO?

Necesidad



• Internacionales Locales

• Nacionales Institucionales

Antecedentes

• Martinet (1960) Macnamara (1969)

• Santos Gargallo (1999) Sanguinetti (2002)

• Carmen Muñoz (2002) Min. Educación 
(2006)

• Siegel, Jiménez, Shanahan y Mazabel(2010)   

Marco teórico conceptual

•C.P.C Ley 115 (Ley General de Educación)

• Lineamientos Curriculares y Estándares Básicos de 
Competencia en L.E.

•Proyecto Nacional de Bilingüismo

•Plan de estudios inglés grado quinto.

Marco legal

MARCO TEÓRICO DE REFERENCIA



Antecedentes internacionales

Maria
Sanhueza 

y Gina 
Burdiles
(2011) 

• La enseñanza de lenguas se basó, hasta la década de
los 70, en un enfoque gramatical y estructural, que se
centraba en los aspectos sistemáticos de la Lengua.
Luego, surge un enfoque comunicativo en la
enseñanza de lenguas. (Chile)

Iraldo Díaz 
y Adina
Suarez 
(2011) 

• Durante varios cursos de experiencia en la enseñanza
del Inglés a los estudiantes de Animación se ha podido
constatar que la mayoría sólo son competentes en
conocimientos temáticos y gramaticales escritos, por
lo tanto se encuentra la necesidad de tratar las
competencias comunicativas. (Cuba)

Carlos 
Rodriguez

(2013) 

• Potenciación de los procesos de intervención
pedagógica del idioma inglés que buscan generar
competencias comunicativas, es decir, capacidad
demostrable para utilizar un idioma extranjero como
herramienta de comunicación. (Chile)



Antecedentes nacionales

Paola 
Bejarano 

(2013)

• Expresa la importancia del manejo de las
competencias comunicativas mediante el juego en
estudiantes del grado 5°. (Cali)

Ginna
Barrera 
Olaya 
(2016)

• Destaca la importancia de las habilidades
comunicativas, enfatizando su trabajo en el
mejoramiento de la oralidad. (Chía)

Andrea 
Roldán 
(2016)

• Problemas asociados a barreras mentales que
impiden el desarrollo de las competencias
comunicativas del inglés y donde concluye que los
factores emocionales influyen en el proceso.
(Bogotá)



Antecedentes locales

Jaidi Milena 
Culmo
(2014)

• El desarrollo de role plays como una técnica
muy efectiva para introducir las competencias
lingüísticas en la creación de escenarios
imaginarios. Además como una herramienta
para fortalecer la confianza del manejo de una
lengua extranjera ya que no merece un sobre
esfuerzo en aprendizaje sin sentido sino de
apropiación

Blanca 
Góngora y 

Jader
Manjarrez 

(2014)

• La necesidad de contextualizar sus ambientes
de aprendizaje enfatizando en las
competencias comunicativas mediante la
apropiación y uso de saludos, expresiones
idiomáticas y demás temas de contexto para la
comunicación.



Antecedentes institucionales

Adriana, 
Sandra, Paola 
y Yini (2012)

• Planteamiento de estrategias didácticas para
mejorar principalmente el interés hacia el
inglés por parte de los estudiantes
garantizando ambientes de aprendizajes
agradables y significativos.

Ana, Andrea, 
Shirley y Silvia 

(2013)

• Oralidad como herramienta en el respectivo
proceso de enseñanza aprendizaje tratando
problemas de oralidad y escucha en los
estudiantes apropiándose del canto y las
dramatizaciones como métodos valiosos
para el fortalecimiento de estas habilidades
lingüísticas.



Martinet
(1960)

Macnamara
(1969) y 

Sanguinetty
(2002)

David 
Ausubel 
(1983)

Santos 
Gargallo 

(1999)

Carmen 
Muñoz 
(2002)

Min. 
Educación 

(2006) 

Siegel, 
Jiménez, 

Shanahan
y Mazabel

(2010)

MARCO TEÓRICO CONCEPTUAL



André Martinet (1960)

La lengua es una forma de comunicación entre una

comunidad específica, que están dotadas de

contenidos semánticos y fónicos, es decir un sistema

convencional de signos utilizados por los grupos

sociales para comunicarse entre sus miembros.



Linda Siegel, Juan Jiménez, Isabel 

O’Shanahan y Silvia Mazabel (2010)

La competencia lingüística hace referencia a las

habilidades de comprensión y expresión oral, a

conocimientos y dominio de la lengua oral,

incluyendo habilidades fonológicas, morfológicas,

gramaticales, pragmáticas, y vocabulario.



Sanguinetti (2002)

Bilingüismo es el uso habitual de dos lenguas en una

misma región o por una misma persona.

Una persona puede ser calificada de bilingüe si

además de las habilidades en su primera lengua, tiene

una de las cuatro habilidades de la segunda lengua:

hablar, escuchar, leer y escribir.

Macnamara (1969)



Carmen Muñoz (2002)

Una segunda lengua es aquella que se adquiere de

manera natural e inherente pero no se usa como

propia o principal.



Santos Gargallo (1999)

La lengua extranjera es aquella lengua que no es

originaria del país o de la comunidad, la cual no tiene

función social o institucional en el medio.



Ministerio de Educación (Programa 

Nacional de Bilingüismo)



David Ausubel (1983)

“El aprendizaje [*significativo*] del alumno

depende de la estructura cognitiva previa que se

relaciona con la nueva información, debe

entenderse por "estructura cognitiva", al conjunto

de conceptos, ideas que un individuo posee en

un determinado campo del conocimiento, así

como su organización”



MARCO LEGAL

Constitución Política de 
Colombia:

Artículo 2
Artículo 44
Artículo 67

Lineamientos 
Curriculares de Lengua 
Extranjera

Proyecto Nacional de 
bilingüismo

Ley General de Educación:

Artículo 21, ítem m

Artículo 22, ítem i

Estándares Básicos en 
Lengua Extranjera

Plan de estudios de inglés, 
grado 5°



METODOLOGÍA DE LA INVESTIGACIÓN

INVESTIGACIÓN 
ACCIÓN 

(LEWIN)

PARADIGMA
SOCIOCRÍTICO

(LUSMIDIA Y 
MARGARITA) 

ENFOQUE 
MIXTO 

(GRINNELL)



FASES DE LA INVESTIGACIÓN

Problematización

Diagnóstico

Diseño de 
una 

propuesta 
de cambio

Aplicación 
de la 

propuesta

Evaluación



PRIMERA FASE (Problematización)

¿Cuál es la valoración por los procesos de enseñanza del 

inglés de los estudiantes del grado quinto uno?

Diarios 
Pedagógicos

Encuesta de interés 
y propuestas



N° CRITERIOS RESPUESTAS/PROPUESTAS

1

Frecuencia 

en la 

práctica del 

inglés

Sólo en el colegio: 24

Una hora a la semana: 4

Entre 3 a 5 horas a la semana: 3 

Más de 5 horas a la semana: 4

PERSONAS CON LAS QUE PRACTICAN: 

Amigos de padres: 1           Familiares: 4                    

Solo: 2 Academia: 2                  Club de tareas: 2

2
Gusto por el 

inglés

Sí: 24

No: 13

RAZONES (Sí):                                    (No):

Necesidad: 13 No entiendo: 7

Novedoso: 4                              Aburrido: 6

Viajar: 4

Laboral: 3

3
Valoración 

por el inglés

Aburrido: 5

Difícil: 14

Fácil: 5

Interesante: 15

JUSTIFICACIONES NEGATIVAS:

Complicado: 14

No entiendo nada: 3

No es una lengua propia: 2



4

Habilidades 

más 

importantes 

en el uso del 

inglés

Hablar: 10

Leer: 4

Escribir: 2

Escuchar: 13

Gramática: 1

Vocabulario: 5

5

Materiales 

para la 

enseñanza 

del inglés

Texto guía: 10

Videos y dramatizados: 23

Ayudas tecnológicas: 10

Historias: 5

Elementos representativos: 0

Otros:10

RESPUESTAS COMUNES: Juegos: 3 Dibujos: 2   Pintar: 2

Colorear   Videobeam Cartelera

6

Maneras 

para la 

enseñanza 

del inglés

RESPUESTAS COMUNES:

Creativamente: 5 Al aire libre: 3         Historias: 3

Libros: 3          Dramatizados: 2     Conversaciones

Con paciencia          Canto

7
Formas de 

trabajo

Actividades individuales:5

Actividades para realizar en parejas: 13

Actividades para trabajo en grupo: 29

Actividades para realizar dentro del salón de clase: 12

Actividades para realizar en casa (tareas): 8



SEGUNDA FASE (Diagnóstico)

¿Cuál es el nivel actual de inglés y el interés de los 

estudiantes de grado quinto uno por esta materia?

Plan de intervención



• Presentación personal

•Gustos personales

• Reconocimiento de 
objetos del salón 
(cantidades, tamaños 
y colores)

1ra 
sesión

•Vocabulario de su 
contexto (preguntas 
directas)

•Acciones comunes

2da 
sesión



TERCERA FASE (Diseño de una 

Propuesta de Cambio)
¿Qué estrategias permiten contextualizar la enseñanza del 

inglés y potenciar el interés y los aprendizajes de los 

estudiantes del grado quinto uno?

Plan de acción

intervención evaluación



Dramatizado como técnica de 

evaluación de desempeños 

Aspectos de la propuesta

Interés Significado Escucha Pronunciación



CUARTA FASE (Aplicación de 

la Propuesta)

¿Cómo desarrollar una propuesta pedagógica que permita 

mejorar el interés y el nivel del inglés en los estudiantes del 

grado quinto uno?

Plan de 
estudios Plan de 

acción



Plan de 
estudios

Dramatizados

Planes de 
clase

Juegos
Dados 

interactivos

Fichas 
didácticas

Videos Cuentos

Animados

Actividades 
de 

participación PLAN

../Desktop/PREPARACIÓN DE CLASE.docx


Las ocupaciones











Blanca Nieves y los siete enanitos









QUINTA FASE (Evaluación)

¿Cuáles son los resultados alcanzados con respecto a la 

propuesta de cambio en la enseñanza aprendizaje de los 

estudiantes del grado quinto uno? 

Diarios de 
clase

Encuesta
Matriz de 
resultados

Resultados 
finales



N° CRITERIOS RESPUESTAS/PROPUESTAS

1

Opinión 

sobre el 

inglés antes 

de participar 

en el 

proceso

Aburrido: 21

Difícil de comprender: 8

Estudiantes que desviaron las respuestas: 6
Siempre me ha gustado el inglés: 2

2

Cambio en 

la valoración 

por el inglés

Sí: 34

RAZONES:

Ahora me gusta el inglés: 4

Me gusta más el inglés porque son divertidas las clases: 

15

Aprendo con los dramatizados: 3
Importante para mi futuro: 2

No: 3

Siempre me ha gustado el inglés: 3



4

Qué le ha 

gustado de 

las clases 

Actividades: 9

Explicaciones claras: 9

Dramatizados: 16

La paciencia y la manera en que nos enseñan: 2

5

Estimación de 

su 

rendimiento 

en el área de 

inglés en el 

pasado si 

hubiesen 

tenido esta 

nueva 

perspectiva

Muy bien: 22

Bien: 12

Regular: 4

RAZONES:

Porque ya me gusta y manejo mejor el inglés: 2

No esta segur@: 2

No entiendo con facilidad: 3

3

Valoración 

actual por el 

inglés

Aburrido: 

Difícil: 2

Fácil: 14

Interesante: 24

RAZONES:

Fácil y necesario: 6

Muy diferente a nuestra lengua: 3

Muchas cosas por aprender: 11

Porque nos enseñaron de manera fácil y divertida: 10



6

Estimación 

de resultados 

positivos en 

el proceso 

personal 

como 

estudiantes

Sí: 38

No: 

RAZONES:

Mejores resultados en inglés: 31

Estudiantes que desviaron las respuestas: 1

Sin justificar: 6

7

Consejo a los 

estudiantes 

que tienen 

opinión 

negativa 

frente al 

inglés

No es tan aburrido como parece: 5

Prestar atención porque es divertido y fácil:13

Practicar: 5

Que es interesante: 3

Que pueden necesitar del inglés en el futuro: 7

8

Sugerencias 

y 

comentarios

Aprendan más idiomas para que enseñen: 1

Más juegos para aprender: 4

Ahora me gusta el inglés: 3

Que nos sigan enseñando: 2

Sigan así: 2

Agradecimientos: 3

Sin comentarios y/o sugerencias: 18



Resultados

Interés

Percepción

Competencias 
comunicativas

Desempeño

Imaginación 
/ producción

Participación 
/Opinión



CONCLUSIONES



RECOMENDACIONES
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